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1 Acerca de Tobii Dynavox Gaze Viewer
1.1 Uso previsto
Tobii Dynavox Gaze Viewer es una aplicación potente y fácil de usar que permite al profesional guardar videos, imágenes y soni-
do de una sesión en un dispositivo con Eye Control y Gaze Interaction. Presenta una reproducción editable con Mapas de calor
y recorridos de Datos de mirada, videos e imágenes guardados e incluso datos de "mirada en tiempo real" por encima de cual-
quier aplicación para proporcionar la información necesaria con el fin de hacer informes simples respecto a evaluaciones de la
mirada, observaciones clínicas, trabajo escolar, comprensión lectora, comprensión clínica y mucho más.

Un Recorrido de mirada es una representación del movimiento del ojo del usuario a través de la pantalla, fijación por fijación.
Cada "punto" del Recorrido de mirada se dibuja cuando una "fijación" de la mirada del usuario se registra en un cierto punto de
la pantalla. Cada uno está representado por un punto de diferentes tamaños y por un número que depende de la secuencia de
las fijaciones. El tamaño del punto del Recorrido de mirada está relacionado con el tiempo que un usuario se ha fijado o con-
centrado en ese lugar específico; cuanto más grande es el punto, más tiempo se ha concentrado y, por lo tanto, puesto aten-
ción, en ese lugar de la pantalla.

Un Mapa de calor es una representación de las diferentes áreas de la pantalla donde el usuario ha pasado más tiempo mirando.
Una vez que se genere un Mapa de calor habrá áreas de color verde, amarillo, naranja y rojo presentadas alrededor de la panta-
lla que representan la concentración de un usuario en ciertas áreas a lo largo del tiempo. Los colores cambian fluidamente de
verde a amarillo a naranja a rojo (en ese orden) donde verde representa el menor tiempo concentrado en un área y rojo repre-
senta el mayor tiempo concentrado en un área de la pantalla. Esto significa que las áreas rojas son las "zonas interactivas" en el
Mapa de calor y, por lo tanto, son las áreas que han sido objeto de mayor concentración por parte del usuario y, por ende, las
de mayor interés para ellos.

1.2 Requisitos del sistema

Componente Requisitos

Equipo y procesador Procesador Dual-Core de 2.0 gigahertz (GHz) o más rápido
(mínimo recomendado).

Memoria (RAM) RAM de 4 gigabytes (GB) (mínimo recomendado).

Disco duro 450 megabytes (MB) disponibles.

USB USB 2.0

Compatibilidad de software para el Seguimiento visual ● Software Tobii Dynavox Gaze Interaction
● Tobii Dynavox Gaze Point
● Tobii Dynavox Windows Control

Sistema operativo Tobii Dynavox Gaze Viewer se ejecuta en las versiones de
32 bits y 64 bits de los sistemas operativos Microsoft Win-
dows. Cuando ejecuta Tobii Dynavox Gaze Viewer 32 bits
en una versión de 64 bits del sistema operativo Windows, el
programa se ejecuta en la capa de 32 bits del sistema opera-
tivo Windows.

● Windows 7 (32 bits1 o 64 bits2)
● Windows 8.1 (32 bits o 64 bits)
● Windows 10 (32 bits o 64 bits)

Versión .NET 4.5

Seguidor visual Cualquier seguidor visual de Tobii Dynavox o Tobii Tech que
admita el software Tobii Eye Tracking Core.

Consideraciones y requisitos adicionales La conexión a Internet es necesaria para la activación de la
licencia.
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Componente Requisitos

Software Tobii Eye Tracking Core Versión 2.8 o superior.

1. cuando se usa con el software Gaze Interaction

2. cuando se usa con el software Gaze Interaction o Windows Control

La grabación requiere 500 MB de espacio de disco disponible y un espacio adicional para guardar el archivo de video. El espa-
cio de disco utilizado para sus proyectos de grabación depende mucho de su sistema, la resolución de la pantalla, la duración
de la grabación y si graba mirada y sonido o solo mirada. Un minuto de grabación requiere aproximadamente 140 MB solo para
mirada y 165 MB para mirada y sonido con una resolución de pantalla de 1920 × 1200.
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2 Instalación, puesta en marcha y
administración de licencias

2.1 Instalación de Tobii Dynavox Gaze Viewer
1. Vaya a www.tobiidynavox.com/dl/gaze-viewer y descargue el software Tobii Dynavox Gaze Viewer.

2. Instalación del Tobii Dynavox Gaze Viewer.

3. Siga las indicaciones que se le den en pantalla.

2.2 Administración de la licencia

2.2.1 Activación de la licencia

El Tobii Dynavox Gaze Viewer puede ejecutarse en una (1) computadoras/dispositivos a la vez con la misma licencia.

Cuando compra Tobii Dynavox Gaze Viewer recibe una License Activation Key para el software en el correo electrónico de
Confirmación de pedido.

Cuando Tobii Dynavox Gaze Viewer se ejecuta por primera vez el License Manager se iniciará.

El cuadro de diálogo Licencia mostrará el icono de software real para la licencia que se está manejando.

Su License Activation Key se incluye en el correo electrónico de Confirmación de pedido.

1. Asegúrese de que la computadora/dispositivo esté conectado a Internet.

2. Introduzca la License activation key.

3. Seleccione el botón Activar.

El cuadro de diálogo Licencia mostrará el icono de software real para la licencia que se está manejando.

4. Seleccione el botón Cerrar.
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2.2.2 Desactivación de la licencia

Para desactivar Tobii Dynavox Gaze Viewer, siga estos pasos.

1. Asegúrese de que la computadora/dispositivo está conectado a Internet.

2. Inicie Tobii Dynavox Gaze Viewer.

3. Seleccione el botón (CONFIGURACIÓN).

4. Seleccione el botón Abrir Administrador de licencias.

5. Seleccione el botón Desactivar.

El cuadro de diálogo Licencia mostrará el icono de software real para la licencia que se está manejando.

6. Seleccione:

● Sí— para desactivar la licencia en este dispositivo.
● No— para cancelar.

2.3 Primer inicio
Cuando Tobii Dynavox Gaze Viewer se inicia por primera vez, una Guía de configuración guiará al usuario a través de la configu-
ración de inicio de Tobii Dynavox Gaze Viewer. Los pasos de la guía son los siguientes:

● Configurar la pantalla. Para obtener más información, consulte 5.3.2.1 Configurar pantalla, página 18.
● Crear nuevo perfil. Para obtener más información, consulte 5.3.1.1 Crear nuevo perfil.
● Probar la calibración. Para obtener más información, consulte 5.3.1.3 Probar calibración.

2.4 Actualización del software Gaze Viewer
Tobii Dynavox publica periódicamente versiones actualizadas del software Gaze Viewer.

Durante la instalación del software Gaze Viewer, el software Update Notifier se instalará en el dispositivo. El Update Notifier, si
está conectado a Internet, comprobará automáticamente si hay versiones actualizadas del software Gaze Viewer y otro software
Tobii Dynavox instalados en el dispositivo.

Para comprobar manualmente si hay nuevas actualizaciones del software , busque la aplicación Update Notifier del dispositivo

y seleccione el icono (Update Notifier) para iniciar la aplicación.
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3 Los iconos en
Tobii Dynavox Gaze Viewer

3.1 Los iconos en el Tobii Dynavox Gaze Viewer Controller

Figura 3.1 Tobii Dynavox Gaze Viewer Controller

Símbolo Descripción Símbolo Descripción

GRABAR MIRADA Y SO-
NIDO (F7)

Inicie una grabación con los
datos de Mirada y Sonido.

DETENER GRABA-
CIÓN (F7, F8)

Detenga la grabación.

GRABAR MIRADA SOLA-
MENTE (F8)

Inicie una grabación solo con
los datos de Mirada.

DESACTIVAR MIRA-
DA EN TIEMPO REAL
(F9)

Live Gaze está encendido, pul-
se el botón para apagar la mira-
da en tiempo real visual.

ACTIVAR MIRADA EN
TIEMPO REAL (F9)

Live Gaze está apagado, pulse
el botón para encender la Mira-
da en tiempo real visual.

CONFIGURACIÓN Consejos y configuración para
Tobii Dynavox Gaze Viewer.
Para obtener más información,
consulte 5 Configuración de
Gaze Viewer, página 14.
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3.2 Los iconos en el Editor y reproducción de Tobii Dynavox Gaze Viewer

Figura 3.2 Editor y reproducción de Tobii Dynavox Gaze Viewer

Símbolo Descripción Símbolo Descripción

APAGAR MAPA DE
CALOR

El mapa de calor es visible
(predeterminado). Pulse el bo-
tón para desactivar el mapa de
calor.

ENCENDER MAPA DE
CALOR

El mapa de calor no es visible.
Pulse el botón para encender
el mapa de calor.

DESACTIVAR RECORRI-
DO DE MIRADA

El Recorrido de mirada es visi-
ble (predeterminado). Pulse el
botón para apagar el Recorrido
de mirada.

ENCENDER RECO-
RRIDO DE MIRADA

El Recorrido de mirada no es
visible. Pulse el botón para en-
cender el Recorrido de mirada.

REPRODUCIR
ANIMACIÓN

Seleccione el botón para ini-
ciar la animación.

DETENER
ANIMACIÓN

Seleccione el botón para dete-
ner la animación.

DESACTIVAR SONIDO La grabación se realiza con so-
nido y el sonido está encendi-
do y se reproducirá al
reproducir la animación.

ACTIVAR SONIDO La grabación se realiza con so-
nido y el sonido está apagado y
no se reproducirá al reproducir
la animación.
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Símbolo Descripción Símbolo Descripción

ACTIVAR SONIDO La grabación se realiza sin nin-
gún sonido.

GUARDAR IMAGEN Guarde la grabación como una
imagen como se ve en la
pantalla.

GUARDAR VIDEO Guarde la grabación como un
video con la configuración de
intervalo de tiempo actual para
la grabación.

CONFIGURACIÓN Abra la página Configuración.
Para obtener más información,
consulte 5 Configuración de
Gaze Viewer, página 14.

CERRAR Cierre el
Gaze Viewer Editor &
Playback.

CONTROLADOR DE
LÍNEA DE TIEMPO
(Punto de inicio)

Punto de inicio de la grabación.

Arrastre para cambiar el punto
de inicio de la grabación.

CONTROLADOR DE LÍ-
NEA DE TIEMPO (Punto
final)

Punto final de la grabación.

Arrastre para cambiar el punto
final de la grabación.

CONTROLADOR DE
LÍNEA DE TIEMPO
(Punto de tiempo
específico)

Punto de tiempo real en la
grabación.

Arrastre para cambiar el punto
de tiempo real.
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4 Uso del dispositivo
Tobii Dynavox Gaze Viewer

4.1 Tobii Dynavox Gaze Viewer Controller

4.1.1 Grabar mirada y sonido

Inicie una grabación al seleccionar el botón (GRABAR MIRADA Y SONIDO (F7)) o la tecla
F7

del teclado.

Para ocultar la herramienta durante la grabación, utilice los comandos del teclado entre paréntesis para iniciar y dete-
ner la grabación.

Detenga la grabación al seleccionar el botón (DETENER GRABACIÓN (F7, F8)) o las teclas
F7

o
F8

del teclado.

4.1.2 Grabar mirada solamente

Inicie una grabación al seleccionar el botón (GRABAR MIRADA SOLAMENTE (F8)) o la tecla
F8

del teclado.

Para ocultar la herramienta durante la grabación, utilice los comandos del teclado entre paréntesis para iniciar y dete-
ner la grabación.

Detenga la grabación al seleccionar el botón (DETENER GRABACIÓN (F7, F8)) o las teclas
F7

o
F8

del teclado.

4.1.3 Encender/apagar Mirada en tiempo real

Seleccione el botón (APAGAR MIRADA EN TIEMPO REAL (F9)) o la tecla
F9

en el teclado para apagar la mirada
en tiempo real.

Seleccione el botón (ENCENDER MIRADA EN TIEMPO REAL (F9)) o la tecla
F9

en el teclado para encender la mi-
rada en tiempo real.
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4.2 Editor y reproducción de Tobii Dynavox Gaze Viewer

Cuando se detiene la grabación, la vista Editor & Playback se abrirá automáticamente.

● Seleccione el botón (AJUSTES) en la vista Editor y reproducción para obtener consejos, acceder al manual y al
Administrador de licencias.

● Pulse (APAGAR MAPA DE CALOR) (predeterminado)/ (ENCENDER MAPA DE CALOR) para ocultar el
Mapa de calor o para mostrarlo.

● Pulse (APAGAR RECORRIDO DE MIRADA) (predeterminado)/ (ENCENDER RECORRIDO DE MIRADA)
para ocultar el Recorrido de mirada o para mostrarlo.

● Pulse (APAGAR SONIDO) (predeterminado)/ (ENCENDER SONIDO) para poder reproducir la grabación

con el Sonido encendido o apagado. Si la grabación se realiza sin sonido, el botón está desactivado (ENCEN-
DER SONIDO).

● Seleccione el botón (REPRODUCIR ANIMACIÓN) para iniciar la reproducción de la grabación y seleccione el

botón (DETENER ANIMACIÓN) para detener la reproducción.

● Seleccione (CERRAR) para cerrar Tobii Dynavox Gaze Viewer Editor & Playback y para volver a
Tobii Dynavox Gaze Viewer Controller y poder iniciar una nueva grabación. Para obtener más información, consulte 4.1
Tobii Dynavox Gaze Viewer Controller, página 11.
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4.2.1 Selección de línea de tiempo

Si ha grabado en diferentes fondos o páginas (pantallas), debe arrastrar uno por uno los controladores de línea de tiempo para
mostrar solo los datos de mirada de la ventana de tiempo de interés. Cuando mueva un controlador de línea de tiempo,
Editor & Playback la ventana mostrará la imagen de fondo de ese punto de tiempo para ayudarlo a seleccionar la pantalla co-
rrecta. Guarde la selección actual como una imagen o video, y haga una nueva selección de tiempo para la siguiente pantalla.
Para obtener más información, consulte 4.2.2 Guardar imagen o video, página 13.

Repita hasta que se hayan guardado todas las diferentes pantallas de interés de la grabación.

● Arrastre el icono (Punto de inicio) a una nueva ubicación para cambiar el Punto de inicio de la grabación.

● Arrastre el icono (Punto final) a una nueva ubicación para cambiar el Punto final de la grabación.

● Arrastre el icono (Punto de tiempo real) a una nueva ubicación para ver exactamente el punto de tiempo de la gra-
bación en la pantalla.

4.2.2 Guardar imagen o video

● Seleccione el botón (GUARDAR IMAGEN) para guardar el punto de tiempo real actual como una imagen.

● Seleccione el botón (GUARDAR VIDEO) para guardar el video de la ventana de tiempo seleccionada de la
grabación.

El Perfil de usuario activo Gaze Interaction se mostrará en el centro superior de la pantalla grabada. La duración de la
grabación se muestra en la parte superior izquierda de la pantalla grabada y la fecha y hora de la grabación se mues-
tra en la parte superior derecha de la pantalla grabada.

Tomará algo de tiempo guardar una grabación larga, así que sea paciente.

4.3 Configuración
Para obtener más información, consulte 5 Configuración de Gaze Viewer, página 14.
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5 Configuración de Gaze Viewer

Seleccione el botón (CONFIGURACIÓN) para acceder a la Configuración de Tobii Dynavox Gaze Viewer.

En Configuración, el usuario recibirá algunos consejos breves sobre cómo usar el software Tobii Dynavox Gaze Viewer.

Seleccione el icono para abrir el manual. El manual se abrirá en su navegador de Internet predeterminado.

5.1 Recopilación de datos
Ayúdenos a mejorar Tobii Dynavox Gaze Viewer al recopilar y compartir sus datos de uso completamente anónimos. No se
compartirá información personal.

No se recopilarán datos de ninguna grabación, sino solo datos sobre cómo se usa el software.

Marque la casilla de verificación Recopilación de datos para compartir anónimamente los datos de uso para
Tobii Dynavox Gaze Viewer.

Desmarque la casilla de verificación Recopilación de datos si no desea compartir los datos de uso para
Tobii Dynavox Gaze Viewer.

5.2 Administrador de licencias
Tobii Dynavox Gaze Viewer solo se puede ejecutar en una computadora/dispositivo a la vez con la misma licencia. Para poder
utilizar Tobii Dynavox Gaze Viewer en otra computadora/dispositivo, Tobii Dynavox Gaze Viewer primero debe desactivarse.

Seleccione el botón Abrir Administrador de licencias para acceder al Administrador de licencias.

Para activar la licencia, consulte 2.2.1 Activación de la licencia, página 6.

Para desactivar la licencia, consulte 2.2.2 Desactivación de la licencia, página 7.
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5.3 Seguidor visual

5.3.1 La pestaña de calibración

Perfil de calibración: Mostrará el nombre del perfil que está activo.

Crear nuevo perfil: Seleccione este botón para crear un nuevo perfil. Para obtener más información, consulte 5.3.1.1 Crear
nuevo perfil, página 15.

Administrar perfiles: Seleccione este botón para cambiar a un perfil ya existente. Para obtener más información, consulte
5.3.1.2 Gestionar perfiles, página 16.

Probar calibración: Seleccione este botón para abrir la página de prueba de calibración. Para obtener más información, con-
sulte 5.3.1.3 Probar calibración, página 16.

Tipo de calibración: Hay dos (2) tipos diferentes de calibración: Preciso o Simple. Para obtener más información, consulte
5.3.1.5 Tipo de calibración, página 17.

Seguir ojos: Seleccione la forma en que el dispositivo debe rastrear los ojos del usuario entre: Ambos, Izquierdo o
Derecho.

5.3.1.1 Crear nuevo perfil

1. Seleccione el tipo de calibración a utilizar.
Para obtener más información, consulte 5.3.1.5 Tipo de calibración, página 17.

2. Seleccione el botón Crear nuevo perfil.

3. Seleccione Sí para continuar o No para cancelar.

4. Asigne un nombre al nuevo perfil.

Debe utilizar el teclado y el ratón.

Solo se pueden utilizar caracteres alfanuméricos.

5. Seleccione el botón Siguiente.

6. Coloque al usuario de manera que los dos puntos, que representan los ojos del usuario, estén en el centro del cuadro
que se muestra en la pantalla.
El proceso de calibración comenzará cuando el punto derecho parpadee ante el usuario.

7. Siga las instrucciones en pantalla para realizar una calibración.

8. Pruebe la calibración.
Para obtener más información, consulte 5.3.1.3 Probar calibración, página 16.

9. Seleccione Cerrar para aceptar la calibración o Recalibrar para realizar un nuevo proceso de calibración.
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5.3.1.2 Gestionar perfiles

En la página Gestionar perfiles podrá activar o eliminar un perfil existente.

En el centro de la pantalla, bajo Perfil activo, podrá ver el nombre del perfil que está activo.

Todos los perfiles disponibles aparecerán como un botón en la página, utilice el botón y para desplazarse por los
perfiles disponibles.

5.3.1.2.1 Activación de un perfil

1. Seleccione el botón con el nombre del perfil que desea activar.

2. Seleccione el botón Activar ubicado en la esquina superior derecha de la pantalla.

3. Seleccione Sí para activar el perfil seleccionado o No para cancelar.

4. Seleccione Cerrar para salir de la página.

5.3.1.2.2 Eliminación de un perfil

1. Seleccione el botón con el nombre del perfil que desea eliminar.

2. Seleccione el botón Eliminar ubicado en la esquina superior izquierda de la pantalla.

3. Seleccione Sí para eliminar el perfil seleccionado o No para cancelar.

4. Seleccione Cerrar para salir de la página.

5.3.1.3 Probar calibración

En la página de prueba de calibración, la calibración se puede probar mediante el uso de puntos objetivo en la pantalla para ver
si el usuario necesita recalibrar el seguidor visual.

1. Mire cada punto en cada círculo en la pantalla para ver qué tan preciso es el seguimiento visual en esa área.

2. Seleccione Cerrar para aceptar la calibración o Recalibrar para realizar un nuevo proceso de calibración.

5.3.1.4 Recalibración

1. Seleccione el tipo de calibración a utilizar.
Para obtener más información, consulte 5.3.1.5 Tipo de calibración, página 17.

2. Seleccione el botón Recalibrar para iniciar un nuevo proceso de calibración para el perfil activo.

3. Siga las instrucciones en pantalla para realizar una calibración.

4. Pruebe la calibración. Para obtener más información, consulte 5.3.1.3 Probar calibración, página 16.

5. Seleccione Cerrar para aceptar la calibración o Recalibrar para realizar un nuevo proceso de calibración.
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5.3.1.5 Tipo de calibración

Hay dos (2) tipos de calibración disponibles: Preciso y Simple.

5.3.1.5.1 Preciso

Seleccione la casilla Preciso para activar el tipo de calibración más preciso.

Con el tipo de calibración Preciso activado, el proceso de calibración será una calibración de siete (7) puntos para "pinchar los
puntos". El tipo de calibración Preciso es el tipo de calibración predeterminado.

5.3.1.5.2 Simple

Seleccione la casilla Simple para activar el tipo de calibración fácil, cuando es de mayor importancia que la calibración sea rá-
pida y fácil, en lugar de muy precisa.

Cuando se selecciona el tipo de calibración simple, el proceso de calibración se puede personalizar.

Seleccione el botón Personalizar para personalizar el proceso de calibración.

Puntos de calibración: Seleccione si se deben usar 1 o 2 puntos de calibración.

La calibración de 1 punto no está disponible en PCEye Go.

Paso a paso: Active la casilla Activar/desactivar Paso a paso para activar la función donde utilice la tecla “S” de un teclado o
pulse/haga clic en la pantalla para realizar la calibración.

Estímulo de imagen: Seleccione el botón Examinar para cambiar el estímulo de imagen del punto blanco predeterminado
a uno de los estímulos incluidos o a una imagen del juguete favorito del usuario u otra cosa.

Cerrar: Seleccione el botón Cerrar para salir de la página.
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5.3.2 La pestaña Opciones avanzadas

Hacer que el botón de pausa sea visible cuando se mire fuera de la pantalla: Active la casilla de verificación de acti-
vación/desactivación si el botón de pausa aparecerá en la pantalla cuando el usuario mire fuera de la pantalla para que el usua-
rio pueda pausar y reiniciar fácilmente el seguimiento visual.

Soporte EyeMobile: Active la casilla de verificación de activación/desactivación de soporte EyeMobile si está utilizando un
EyeMobile o un EyeMobile Mini. La configuración del soporte EyeMobile no es relevante para EyeMobile Plus y, por lo tanto, es-
tá inhabilitada.

5.3.2.1 Configurar pantalla

Si se utiliza más de una (1) pantalla, deberá especificar la pantalla a la que está conectado el seguidor visual. El sistema tam-
bién necesitará conocer el tamaño de la pantalla que se usa.

1. Utilice o para seleccionar a qué pantalla está conectado el seguidor visual.

2. Alinee las líneas verticales izquierda y derecha, que están bajo el visor del seguidor visual en la pantalla, con las marcas
que están en la parte superior del seguidor visual en uso.

Esto establecerá el tamaño de pantalla que se usa para Tobii Dynavox Gaze Viewer.
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3. Seleccione Terminado para finalizar.
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Soporte técnico para su dispositivo Tobii DynaVox

Obtener ayuda en línea
Consulte la página de Soporte de su dispositivo Tobii DynaVox. Contiene información actualizada sobre problemas, sugerencias y trucos relacionados con el producto. Consulte nuestras pági-
nas de Soporte en línea en: www.TobiiDynavox.com o www.myTobiiDynaVox.com.

Póngase en contacto con su representante comercial o distribuidor
Si tiene alguna pregunta o experimenta problemas con su producto, póngase en contacto con su representante comercial o distribuidor autorizado de Tobii DynaVox para recibir ayuda. Cono-
cen su configuración personal y podrán ayudarle con sugerencias y formación específica. Para consultar la información de contacto, visite www.TobiiDynavox.com/contact

Copyright ©Tobii AB (publ). Las ilustraciones y especificaciones no se corresponden necesariamente con los productos y servicios ofrecidos en cada mercado local. Las especificaciones técnicas están sujetas a cambios sin previo aviso. Todas las otras marcas comer-
ciales son propiedad de sus respectivos dueños.

http://www.tobiidynavox.com
http://www.myTobiiDynavox.com
http://www.TobiiDynavox.com/contact
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